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Slovanski popotnik. 
* Z novim letom je oddal g. Ljud. V u k a t i n o v i c 

uredništvo „Gospodarskega lista" g. B o g o s l a v u Š u l e k u . 
V 52. listu se je poslovil« kot bivši urednik in je marsikaj 
spregovoril, kar tudi nam velja. „Mi še ležimo v neza­
vednosti polmertvi, brezdušni, brezživotni, slabotni, potis­
njeni, uplašeni kakor dete!.. Še se ni unela iskrica blago-
delna, da objame našo dušo, uname naše serce; še se ni 
zasvetila na obnebji zvezda, ktera bi nam kazala stezo 
našo; še se ni razjasnila tmina, še niso postale naše persi 
možke in junaške. Mi še nimamo čverste volje, ne kre­
posti, jo izpolnovati!.. ." In na drugem mestu: „Siro-
maštvo naše ne leži v prazni mošnji, temuč v prazni duši, 
v hladnem sercu! Mi tožimo, zdihujemo, želimo, da nam 
bi bilo bolje; al smo pa kaj poskušali, se česa lotili, da 
se zgubičkov v gospodarstvu rešimo?4' 

* Za Horvaško in Slavonio so prišli naslednji koledarji 
za 1. 1858 na svitlo: Narodna k n j i g a od Iv. P i l i p o -
v i c a ; H r v a t s k i Koledar od dr. A n i H t a r č i c a ; 
K a t o l i č k i Ko ledar od Vilh. Š v e l c a ; Z a g r e b a č k i 
Š o s t a r izdajan od L. Ž u p a n a ; V a r a ž d i n a c od 
P l a c e r - a . 

* Imenitnejši koledarji češki za L 1858 so: Kole da; 
Časnik ureden od urednika slovenskih „Novin" na Dunaji 
g. D. L i c h a r d a ; Češko-moravska pokladnice; Poutnik 
z P r a h y uredovan od V. Š t u l c a ; V l a s t e n s k v Ka-
l endar od F i l i p k a ; Š k o l n i k in S l o v n i k . 

* P u š k i n u , najslavnejemu rusovskemu pesniku so 
namenili spomenik v Petrogradu postaviti. 


